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Plan

■Le corpus EIIDA

■Questions de recherche: Pourquoi une deuxième 
vie?

■Aspects techniques: Comment?

■Aspects didactiques

■Conclusion
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Corpus 
EIIDA

Projet 2012-17

Shirley Carter-
Thomas  & Jeanne-
Marie Debaisieux 

LATTICE (CNRS/ ENS 
/Paris 3)

Publications 2017:

https://revistas.uam.es/
index.php/chimera/issue/
view/679

Image de: 
http://www.transfers.ens.fr/eiida-etudes-interdisciplinaires-et-interlinguistiques-du-discours-academique?artpage
=2-3

300k mots,
approx. 20h 

d’enregistreme
nts
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Questions de recherche: 
Pourquoi ?■La prosodie = pont entre lexique – syntaxe – org. du discours
– I think we need…   ≠   i think WE need… ≠   i THINK we need…

■Est-ce qu’un phonostyle existe qui serait caractéristique du 
genre «  communication à un congrès scientifique » ?

■Si oui, comment exploiter cela avec des apprenants?

■Phonostyles
– des styles sonores « tels qu’ils sont perçus en tant que 

caractéristiques d’un individu (jeune, vieux, homme, femme), d’un 
groupe social (prolétaire, bourgeois), ou d’une circonstance 
particulière (discours politique, sermon, etc.). » (Léon, 1993 : 3). 

  
P

o
u

rq
u

o
i 

  
  

  
  

  
C

o
m

m
e
n

t 
  

  
  

  
  

 A
sp

e
ct

s 
d

id
a
ct

iq
u

e
s

4



Financement
■CORLI = financement de l’alignement & 

l’annotation par Adrien Méli    (Consortium ‘Corpus, 
Langues, Interactions’)

■Via le CNRS et le LLF

  
Po

u
rq

u
o
i 
  

  
  

  
  
C

o
m

m
e
n

t 
  

  
  

  
  

 A
sp

e
ct

s 
d

id
a
ct

iq
u

e
s

5



Chronologie

■ 1. Collecte (2012-17)

■ 2. Transcription (2016-17)

■ 3. Normalisation (Doriane Simonnet − 2017)

■ 4. Annotation POS + ScienQuest (Achille Falaise – 2018)

■ 5. Alignement

■ 6. Annotation prosodique

■ 7. ScienQuest (Achille Falaise − 2020)

(Adrien Méli 2019-2020)

EIIDA’s first life

EIIDA’s second life
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Focalisation sur l’oral: tier vs token
 Différences entre un corpus écrit & un corpus oral

 Impact sur requêtes possibles / « facilitées » par 
le format
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Focalisation sur l’oral: token vs tier
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Focalisation sur l’oral: tier vs token
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Au départ de cette seconde vie
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 Différences entre un corpus écrit & un corpus oral

 Impact sur requêtes possibles / « facilitées » par le format

annotation
prosodique

alignement

Ce qu’on espère à l’arrivée
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Alignement manuel
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Valeurs MOMEL
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Valeurs MOMEL
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Étiquettes INTSINT

Top
Mid

Bottom
Higher
Lower
Same

Upstepped
Downstepped
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Perspective : intégration dans 
ScienQuest
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• La communauté des corpus de parole a déjà ses propres 
outils pour
étudier la prosodie.

• Comment rendre accessible l’information prosodique à la 
communauté des corpus écrits ?

• Retour à l’audio
• Recherche à partir de symboles « visuels » : ▔ ━ ▁ ↷  → ⤻ → 

↗ ↘
• Visualisation des courbes MOMEL
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Perspective : intégration dans 
ScienQuest
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Perspective : intégration dans 
ScienQuest
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Perspective : intégration dans 
ScienQuest
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Perspective : intégration dans 
ScienQuest
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Aspects didactiques: Exploitation

« Les langues de spécialité doivent être décrites en 
tant que compétence si l’on veut en faciliter la 
transmission aux apprenants. » (RADELAS, AaC). 

La prosodie: indicateur potentiel de compétence 
pragmatique en LSP  (voir par exemple Taguchi, N, 2019; Taguchi 
& Roever, 2017))
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Aspects didactiques: Objectifs 
larges

Favoriser une prise de conscience de l’impact …

■des spécificités du contexte;

■de la variation de la parole et/ou du mode oral:
– Bousculer la représentation d’une langue & de 

la norme.
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Aspects didactiques: Objets prioritaires

■Traits utiles = rendant plus facile la compréhension du message

■Traits apprenables & maîtrisables
– Groupes de souffle
– Débit de parole

■ + rapide dans styles formels
– Débit d’articulation: - préparé, + de pauses    

■ les journaux parlés: DA le +élevé (6,13 et 5,87 syl./s)
■ le discours politique: DA le +lent (4,85 syl./s)

■Traits apprenables mais plus difficilement maîtrisables
– les proéminences *chaque langue les marque différemment

■Traits enseignables?
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Application I: Groupes de souffle

■learners and teachers 
■often 
■_if_ they've achieved the level of 

unconscious 
■competence 
■are not conscious, 
■of what they're expecting 
■and that therein lies the problem.

• Chaque ligne = 
1 groupe de 
souffle

• Variation
• Dysfluences
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Application I: Groupes de souffle
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Application II: Proéminence
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« du carbone pardon en effet non seulement elles 
participent à la contre-() à la pompe du carbone via la 
photosynthèse mais également à la contre-pompe du 
carbone via la biocalcification en effet … » (FROG_11)
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Conclusion

■La prosodie dans un contexte spécialisé = la 
communication scientifique

■Extension du corpus EIIDA: pour ….
– livrer des outils à la communauté (EIIDA via Orféo +  l’oral dans 

ScienQuest

– permettre des analyses prosodiques des LSPs
– améliorer l’accessibilité & l’utilité des outils
– améliorer l’enseignement de la prononciation des LPSs 
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Merci / Thank you / Gracias
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